
2.1- канальный саундбар с
беспроводным сабвуфером Модель :
C210WR

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Перед использованием саундбара внимательно прочтите эторуководство и сохраните его для использования в будущем .
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1. Важные инструкции по безопасности

ОСТОРОЖНОСТЬОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ НЕОТКРЫВАЙТЕ
AVIS

RISQUE DE CHOC
ÉLECTRIQUE NE PAS OUVRIR

в равностороннем треугольнике предназначендля предупреждения пользователя о наличиинеизолированного  « опасного напряжения »  вкорпусе изделия , которое может бытьопасность поражения людей электрическим током .Восклицательный знак в равностороннемтреугольнике предназначен для предупрежденияпользователя о наличии важных инструкций поэксплуатации и техническому обслуживанию  (обслуживанию ) в документации , прилагаемой кприбору .
1.1  Безопасность
1 Прочтите эти инструкции- Перед эксплуатациейэтого продукта следует прочитать все инструкциипо технике безопасности и эксплуатации .
2 Сохраните эти инструкции–  Инструкции потехнике безопасности и эксплуатации следуетсохранить для использования в будущем .
3 Прислушивайтесь ко всем предупреждениям-Следует соблюдать все предупреждения наприборе и в инструкции по эксплуатации .
4 Следуйте всем инструкциям- Необходимособлюдать все инструкции по эксплуатации ииспользованию .
5 Не используйте это устройство рядом с

водой- Прибор не следует использоватьрядом с водой или влагой , например , вовлажном подвале или рядом с бассейном и т ..
6 Протирайте только сухой тканью .
7 Не закрывайте вентиляционные отверстия .Устанавливайте в соответствии синструкциями производителя .
8 Не устанавливайте рядом с источниками тепла , такимикак радиаторы , обогреватели , печи или другиеприборы .
9 Не нарушайте безопасность поляризованнойвилки или вилки с заземлением .Поляризационный штекер имеет дваконтакта , один из которых шире другого .Заземляющая вилка имеет два контакта итретий заземляющий штырь . Широкоелезвие или третий зубец предусмотрен длявашей безопасности .

розетки , обратитесь к электрику длязамены устаревшей розетки .
10 Не наступайте на шнур питания и незащемляйте его , особенно в местахподключения к вилкам , розеткам и вместах их выхода из устройства .
11 изготовителем .
12 Используйте только с тележкой , подставкой ,

изготовителем или продается вместе саппаратом . При использовании тележки илистеллажа соблюдайте осторожность приперемещении комбинации тележки иустройства , чтобы избежать травм врезультате опрокидывания .
13 Отключайте устройство от сети во времягрозы или если оно не используется втечение длительного времени .
14 Обслуживание требуется , еслиустройство было повреждено каким -либо образом , например , поврежденшнур питания или вилка , пролиласьжидкость или в устройство упалипредметы , устройство подверглосьвоздействию дождя или влаги , неработает нормально или было уронено .
15 Данное оборудование представляет собойэлектроприбор класса  II  илиэлектроприбор с двойной изоляцией . Онбыл спроектирован таким образом , что нетребует безопасного подключения кэлектрическому заземлению .
16 Аппарат не должен подвергаться воздействиюЖидкости , такие как вазы , должныбыть помещены на аппарат .
17 Минимальное расстояние вокруг аппарата для
18 Вентиляция не должна затрудняться , закрываявентиляционные отверстия такими предметами ,как газеты , скатерти , занавески и т . д .
19 свечей , должны быть помещены нааппарат .
20 Батареи следует перерабатывать илиутилизировать в соответствии сгосударственными и местными рекомендациями .
21 Использование аппарата в умеренномили тропическом климате .
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Осторожность :
-  Использование элементов управления , регулировок иливыполнение процедур , отличных от описанных в настоящемдокументе , может привести к опасным последствиям .
-  радиационное облучение или другие небезопасные операции .

Подвергайте это устройство воздействию дождя или влаги .
Аппарат не должен подвергаться воздействию капель иливазы , не должны ставиться на аппараты .

-  В качестве разъединителя используется сетеваявилка / соединитель прибора , устройствоотключения должно оставаться готовым к работе .
-  Опасность взрыва при неправильнойзамене аккумулятора . Заменяйте только натот же или эквивалентный тип .
1.2  Предупреждение
•  Аккумулятор  ( батарейки или аккумуляторная батарея ) недолжен подвергаться чрезмерному нагреву , например ,
•  Перед эксплуатацией этой системы проверьтенапряжение этой системы , чтобы убедиться , что оноидентично напряжению вашего местного источникапитания .
•  Не размещайте это устройство близко к сильному
•  приёмник .
•  Если в систему попадет какой - либо твердый предметили жидкость , отключите систему от сети и включите ее .

дальнейшую эксплуатацию .
•  Не пытайтесь очищать устройство химическимирастворителями , так как это может привести кповреждению
•  Вынимая вилку из розетки , всегда тянитенепосредственно за вилку , никогда недергайте за шнур .
•  Явное одобрение стороны , ответственнойза соответствие , аннулирует правопользователя на эксплуатациюоборудования.
•  Паспортная табличка наклеивается нанижнюю или заднюю частьоборудования .

Использование батареи ОСТОРОЖНОЧтобы предотвратить утечку аккумулятора , котораяможет привести к телесным повреждениям ,материальному ущербу или повреждению устройства :
-  Установите все батареи правильно ,

+  и  -,  как указано на устройстве .
-  Не смешивайте старые и новые батареи .
-  Не смешивайте щелочные , стандартные  ( углеродно -цинковые) или перезаряжаемые  (Ni-Cd, Ni-MH  и т . д .)  батареи .
-  Извлекайте батареи , если устройство неиспользуется в течение длительного времени .

Правильная утилизация этого продукта . Этамаркировка указывает на то , что этот продуктнельзя утилизировать вместе с другими бытовымиотходами на всей территории ЕС . Чтобыпредотвратить возможный вред окружающей средеили здоровью человека от неконтролируемойутилизации отходов , утилизируйте ихответственно, чтобы способствовать устойчивомуповторному использованию материальныхресурсов. Чтобы вернуть бывшее в употребленииустройство , воспользуйтесь системами возврата исбора или обратитесь к продавцу , у которого былприобретен продукт . Они могут сдать этот продуктна экологически безопасную переработку .
Настоящим  XinYang (Hong Kong)
Co., Ltd.  заявляет , что типрадиооборудования соответствуетДирективе  2014/53/ ЕС иПравилам радиооборудования
 2017  года Великобритании .
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2. Что в коробке

Саундбар Пультдистанционногоуправления /батарейки ААА
x 2

Беспроводной сабвуфер1

Кабель HDMI Шнур питания переменного тока * Кронштейны  (x2) /  Винткронштейна  (x2) /  Анкерыдля стен (x2)

Гарантийный талон / Краткоеруководство / Руководство понастенному креплению

* Количество шнура питания и тип вилки зависят от региона .**  Аксессуары могут отличаться отсписка выше из - за разных моделей , стран / регионов , см . фактическую сумку для аксессуаров .
* Батарейки ААА недоступны в некоторых регионах . Батареи не входят в Колумбию идолжны быть приобретены .
•  Изображения , иллюстрации и рисунки , показанные в данном руководствепользователя , приведены только для справки , фактический продукт можетотличаться по внешнему виду .

ДУГА HDMI HDMI
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3. Диаграмма продукта
3.1  Саундбар

ВВЕРХ

ФРОНТ

НАЗАД

1 датчик дистанционного управленияПрием сигнала с пульта дистанционного управления .
2 светодиодных индикатораЛампа

●  Красный Режиможидания
•  Оранжевый
•  Белый ОПТИЧЕСКАЯДУГА HDMI

•  Синий BT (Bluetooth)
•  Желтый Порт USB
•  Зеленый AUX

3 ( ВКЛ / ВЫКЛ ) КнопкаПереключение саундбара междурежимами ВКЛ и Ждение .
4 (SOURCE) выберите источник входного сигнала .
5 кнопок +/- ( громкость ) Увеличьте /уменьшите уровень громкости .
6 AC IN~ Розетка Подключитек источнику питания .
7 Разъем HDMI ARC Подключение ктелевизору с помощью кабеля HDMI.

8 USB- разъем Вставьте  USB- устройстводля воспроизведения музыки .
9 Разъем AUX Подключите квнешнему аудиоустройству .

10  ОПТИЧЕСКИХ

11

1

11

Разъем Подключите к оптическомуаудиовыходу на телевизоре .
Настенное крепление

6

3  4

5

2

6 7 8 9 10

3.2 Беспроводной сабвуфер

3 2

Разъем AC IN~Подключите кисточнику питания . 1
2 Кнопка PAIRНажмите активировать функцию сопряжениямежду саундбаром и сабвуфером .
3 3 PAIRИндикатор перестает мигать , кактолько сабвуфер сопряжен ссаундбаром .



3.3 Пульт дистанционного управления
1

2  СУРР
3 VOL+ /VOL-
4 БАС + /-
5 ( ОТКЛЮЧИТЬ )
6  6 ( Источник )
7

8  эквалайзеров
9 /

10

11 ДИММЕР + /-
12 ВЫСОКИХ ЧАСТОТ + /-

Переключите саундбар междурежимами  ON  и STANDBY.Включите / выключите объемный звук .Увеличьте / уменьшите уровень громкости .Отрегулируйте уровень низких частот .Отключите или возобновите воспроизведение звука .Выберите источник входного сигнала .Выберите режим Bluetooth.Нажмите и удерживайте , чтобы активироватьфункцию сопряжения в режиме  Bluetooth  илиотключить существующее сопряженное устройство
Bluetooth.Выберите
 MUSIC/MOVIE/NEWS/GAME/SPORT/NIGHT Перейти к предыдущему / следующемутреку в режиме Bluetooth/USB.Воспроизведение / пауза / возобновлениевоспроизведения в режиме Bluetooth/USB.Отрегулируйте яркостьсветодиодов .Отрегулируйте уровеньвысоких частот .

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

4.  Подготовка
4.1 Подготовьте пульт дистанционного управленияВходящий в комплект пульт дистанционного управленияпозволяет управлять устройством на расстоянии .
•  Даже если пульт дистанционного управления работает впределах эффективного диапазона  19,7  футов  (6  м ), работа пульта дистанционного управления может бытьневозможна , если между устройством и пультомдистанционного управления есть какие - либопрепятствия.
•  Если пульт дистанционного управления работает рядомс другими устройствами , генерирующими инфракрасныелучи , или если рядом с устройством используютсядругие устройства дистанционного управления ,использующие инфракрасные лучи , он может работатьнеправильно . И наоборот , другие продукты могутработать неправильно .
4.2 Замените батарею пульта дистанционного управления

1 Нажмите и сдвиньте заднюю крышку , чтобы открытьбатарейный отсек пульта дистанционного управления .
2 Вставьте две батарейки типоразмера ААА . Убедитесь ,что концы  (+)  и  (– )  батарей совпадают с концами  (+) и  (– ),  указанными в батарейном отсеке .
3 Закройте крышку батарейного отсека .

Меры предосторожности при работе с батареями
•  Убедитесь , что батареи вставлены с правильнойположительной полярностью « ⊕ »  и  « отрицательной ».

•  Используйте батареи одного типа . Никогда не используйте
•  Можно использовать как перезаряжаемые , таки неперезаряжаемые батареи . Ознакомьтесь смерами предосторожности на этикетках .
•  крышка батарейного отсека иаккумуляторная батарея .
•  Не роняйте пульт дистанционного управления .
•  Не допускайте воздействия чего - либо напульт дистанционного управления .
•  Не проливайте воду или жидкость напульт дистанционного управления .
•  Не ставьте пульт дистанционногоуправления на мокрые предметы .
•  Не размещайте пульт дистанционного управления под прямымисолнечными лучами или вблизи источников чрезмерного тепла .
•  Извлекайте аккумулятор из пульта дистанционногоуправления , если он не используется в течение длительногопериода времени , так как это может привести к коррозии илиутечке аккумулятора , что приведет к физическим травмам и /или имуществу .
•  Не используйте никакие другие батареи , кроме этих
•  Не смешивайте новые батареи со старыми .
•  Никогда не заряжайте аккумулятор , если это не
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4.3  Размещение и монтаж

Размещение
A : Если ваш телевизор установлен на столе , вы можетеразместить саундбар на столе непосредственно передподставкой под телевизор , по центру экранателевизора .
B Если ваш телевизор прикреплен к стене , вы можетеустановить саундбар на стене прямо под ним . A

1 2 3 B 1 2 3

экран телевизора .
4.4  Настенный монтаж  ( при использовании варианта B)
Заметка :
- только персонал . Неправильная сборка можетпривести к серьезным травмам и материальномуущербу  ( если вы собираетесь установить этотпродукт самостоятельно , вы должны проверить , нетли таких установок , как электропроводка исантехника , которые могут быть скрыты внутристены ).  Установщик несет ответственность за то ,чтобы убедиться , что стена будет безопасновыдерживать общую нагрузку саундбара и настенныхкронштейнов .
-  Для установки требуются дополнительныеинструменты  ( не входят в комплект ).
-  Не затягивайте винты слишком сильно .
-  Сохраните это руководство по эксплуатации для использования в будущем .
- Наберите перед сверлением и монтажом .

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
•  Во избежание травм саундбар должен быть надежно закрепленИнструкция по установке .
•  Рекомендуемая высота настенного монтажа : ≤  1,5  метра .

1. Просверлите в стене  2  параллельныхотверстия  (Ø 5,5-6  мм каждое взависимости от типа стены ).  Расстояниемежду отверстиями должно составлять
 596  мм  / 23,46  дюйма .

2. Вставьте прилагаемые настенные анкеры в  2 отверстия для винтов на стене . Вставьтеприлагаемые винты настенного кронштейначерез настенные кронштейны в настенныеанкеры . Закрепите и затяните винты на стене .
3. Повесьте саундбар на кронштейны длянастенного крепления .

596  мм  / 23,46  дюйма

1
2 единица

0,16x2,17 дюйма  (4x55 мм )
3
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5.  Соединения
5.1  Используйте разъем HDMI ARCФункция  ARC (Audio Return Channel)  позволяетпередавать звук с  ARC- совместимого телевизорана саундбар через одно соединение  HDMI.  Чтобывоспользоваться функцией  ARC,  убедитесь , чтоваш телевизор совместим с  HDMI-CEC  и  ARC,  инастроен соответствующим образом . Приправильной настройке вы можете использоватьпульт дистанционного управления телевизора длярегулировки громкости выхода  (VOL+/-  и
 MUTE)  звуковой панели .

ЗАМЕТКАЭта функция работает , когда саундбарподключается к некоторым телевизорам  TOSHIBA. После включения опция  « Объемный звук »  ирежимы эквалайзера саундбара будут отключены .
5.3  Используйте функцию TOSHIBA Easy ControlДля  TOSHIBA Easy Control,  когда саундбарподключается к телевизору  TOSHIBA  через

 HDMI ARC,  на телевизоре появляется менюнастроек саундбара , которым можноуправлять с помощью пульта дистанционногоуправления телевизора для управлениябольшинством функций саундбара .Простоеуправление Музыка
ДУГА  HDMI  ДУГА HDMI

1  
2

Советы :
•  Ваш телевизор должен поддерживать функции

 HDMI-CEC  и  ARC.  Для  HDMI-CEC  и  ARC должно быть установлено значение On.

•  Способ настройки  HDMI-CEC  и  ARC  можетотличаться в зависимости от телевизора .Подробную информацию о функции  ARC  см . вруководстве пользователя .
•  Только кабель  HDMI 1.4  или более позднейверсии может поддерживать функцию ARC.
5.2 Объемный поток REGZAОПТИЧЕСКИЙ Эта функция позволяет саундбару приобретатьвозможности обработки звука телевизора  ( включаязвуковой эффект  Dolby Atmos),  достигая лучшегоэффекта объемного звучания . Вы можете выбрать всережимы оптического звука  TV.To  включить эту функцию ,включить  REGZA Surround Flow  в меню телевизора
 TOSHIBA. ( Настройки саундбара > REGZA Surround

Flow

Простое управление

Пример меню телевизора  ( в разных моделях могут быть
Настройка -- Звук -- Настройка саундбара .

Музыка

Объемный поток REGZA

Музыка Заметка :
•  Эта функция доступна только в том случае , если саундбар ителевизор поддерживают технологию TOSHIBA Easy Control.

•  Для использования этой функции необходимо ,чтобы саундбар и телевизор были подключены через
 HDMI ARC,  а  CEC  телевизора должен бытьвключен .

•  При правильной настройке при первомподключении на экране телевизорапоявится подсказка , которая поможетвам найти меню настроек саундбара .
9



5.4  Используйте разъем OPTICAL
-  Подключите кабель  OPTICAL  кразъему  OPTICAL OUT  телевизора иразъему  OPTICAL  на устройстве .

ОПТИЧЕСКИЙ ОПТИЧЕСКИЙ

ОПТИЧЕСКИЙ ОПТИЧЕСКИЙ
ОПТИЧЕСКИЙ

Совет : Возможно , саундбар не сможетдекодировать все цифровые аудиоформаты отисточника входного сигнала . В этом случае звуксаундбара отключится . Это НЕ дефект .Убедитесь, что настройка звука источникавходного сигнала  ( например , телевизора ,игровой приставки , DVD- плеера и т . д .) установлена на PCM или Dolby Digital (подробные сведения о настройке звука см . вруководстве пользователя устройства источникавходного сигнала ) с входом HDMI ARC / OPTIC.

5.5 Используйте разъем AUX
A. Используйте аудиокабель  3,5– 3,5  ммдля подключения разъема для наушниковтелевизора или внешнего аудиоустройствак разъему AUX на устройстве .
B. Используйте аудиокабель  RCA-3,5  мм для подключенияаудиовыходных разъемов телевизора к AUX.розетка на устройстве .

A B

HDMI ARC

5.6 Подключение питания
Опасность повреждения продукта !
-  Убедитесь , что напряжение источникапитания соответствует объему tage, указанному на задней или нижней сторонеустройства .
-  Перед подключением шнура питанияпеременного тока убедитесь , что вывыполнили все остальные подключения .
Саундбар ОПТИЧЕСКИЙ
•  Подключите сетевой кабель к разъему AC IN~звуковой панели , а затем к сетевой розетке .
Сабвуфер
•  Подключите сетевой ОПТИЧЕСКИЙ кабель кразъему AC IN~ сабвуфера , а затем ксетевой розетке .

* Количество шнура питания и вилки в зависимости отрегиона .
6. Выполните сопряжение с сабвуфером

6.1  Автоматическое сопряжениеСабвуфер и саундбар автоматически подключатся ,когда оба устройства будут подключены к сетевымрозеткам и включены . Для соединения двухустройств кабель не требуется .
•  Определите состояние по индикаторубеспроводного сабвуфера .ЛампаБыстроемигание

Состояние Сабвуфер в режиме сопряжения Медленноемигание A Соединение B Постоянное включено
/ Сопряжение не удалось ,подключено / Сопряжениевыполнено успешно

ЗАМЕТКА :
-  Не нажимайте кнопку PAIR на задней панелисабвуфера , за исключением ручногосопряжения.
-  Если автоматическое сопряжениене удалось , выполните сопряжениесабвуфера с саундбаром вручную .
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6.2  Ручное сопряжение
1. Убедитесь , что все кабели надежно подключены ,а саундбар находится в режиме ожидания .
2. Нажмите кнопку на звуковой панели или пультедистанционного управления , чтобы включить звуковуюпанель .
3. Нажмите и удерживайте кнопку PAIR назадней панели сабвуфера в течение несколькихсекунд . Сабвуфер перейдет в режимсопряжения , и индикатор пары будет быстромигать .
4. Нажмите и удерживайте кнопку на звуковойпанели или на пульте дистанционного управленияв течение нескольких секунд , чтобы войти врежим сопряжения . Появится голосовая подсказка

« СОПРЯЖЕНИЕ САБВУФЕРА ».
5. После успешного беспроводного подключенияЗагорится индикатор сопряжения , ипоявится голосовая подсказка « САБВУФЕР

В ПАРЕ ».
6. Если индикатор сопряжения мигает ,беспроводное соединение не удалось .Отсоедините кабель сабвуфера , а затем сноваподключите основной кабель через  4  минуты .Повторите шаг 1 ~ 4.
ЗАМЕТКА :
•  Если беспроводное соединение снова не удалось , проверьте

Например , помехи от электронного устройства )вокруг вашего местоположения . Удалите ихвышеописанные процедуры .
•  Сабвуфер должен находиться в пределах  6  м

 (19,7  футов ) от саундбара на открытой площадке .
•  Если саундбар не подключен к сабвуферуи находится во включенном режиме ,

, чтобы подключить сабвуфер к саундбару .
7. Основные операции
7.1 Режим ожидания / ВКЛРазъем саундбара , саундбар будетнаходиться в режиме ожидания .
•  Нажмите кнопку на звуковой панели или на пультедистанционного управления , чтобы включить звуковуюпанель .
•  Нажмите кнопку еще раз , чтобы переключитьсаундбар обратно в режим ожидания .
•  Выньте вилку сетевого шнура из розетки

socket,  если вы хотите полностьювыключить саундбар .
7.2 Автоматический режим ожидания / автоматическое пробуждение

[ Автоматический режим ожидания ] Саундбаравтоматически переходит в режим ожидания примерночерез  15  минут , если телевизор или внешний саундбаротключены  ( или USB, BT

[ Автопробуждение ] Если подключен телевизорили внешнее устройство  ( разъем  AUX / OPTICAL), саундбар включится автоматически при включениителевизора или внешнего устройства .
Автоматический режим ожидания ВКЛ / ВЫКЛПереключите саундбар в оптический режим , дваждынажмите кнопки  (x2)  и  (x2)  на пультедистанционного управления , чтобы включить идеактивировать автоматический режим ожидания :
Автоматический режим ожиданияВаш саундбар запрограммирован на вход
Автоматический переход в режим ожиданияпри отсутствии звука в течение 15 минут .Саундбар всегда работает .
Включение и выключение автоматического пробуждения :Включите звуковую панель , нажмите кнопку [ ] [-]одновременно на саундбаре для включения ивыключения автопробуждения :
Автоматическое пробуждение

На Саундбар автоматически просыпается приобнаружении аудиовхода .Саундбар не просыпается автоматически .
7.3 Выбор источника входного сигнала
•  Нажмите кнопку  (SOURCE)  несколько разна устройстве или на пульте дистанционногоуправления , чтобы выбрать нужный режим .
•  Световой индикатор на передней панели

 Sounbdar  покажет , какой режим используется вданный момент .Лампа Режим
●  Красный
•  Оранжевый
•  Белый
•  Синий
•  Желтый
•  Зеленый

РезервныйОПТИЧЕСКАЯДУГА HDMI

BT
(Bluetooth)
USB AUX

7.4 Отрегулируйте громкость
•  Нажмите кнопки VOL+ / VOL- на саундбаре или напульте дистанционного управления , чтобыотрегулировать громкость .
•  Кнопка  (MUTE)  на пульте дистанционногоуправления . Нажмите кнопку  (MUTE)  ещераз или нажмите кнопку VOL

+ /- для возобновления нормальногопрослушивания .
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7.5 Включите / выключите объемный звук

•  Нажмите кнопку SURR на пультедистанционного управления , чтобывключить объемный звук . Нажмите этукнопку
7.6
•  Во время игры нажмите кнопку

эквалайзера на пульте дистанционногоуправления , чтобы выбрать желаемыепредустановленные эквалайзеры : музыка ,
фильм , новости , игра , спорт , ночь .

7.7 Отрегулируйте низкие / высокие частоты

•  Нажмите кнопки BASS + /- на пульте дистанционногоуправления , чтобы отрегулировать уровень низкихчастот .
•  Нажмите кнопки TREBLE + /- на пультедистанционного управления , чтобыотрегулировать уровень высоких частот .
7.8 Отрегулируйте яркость индикатора
•  Нажмите кнопку DIMMER + /- на пультедистанционного управления , чтобывыбрать уровень яркости индикатора .
7.9 Уведомление в / о
•  Одновременно нажмите иудерживайте кнопку питания  [ ]  икнопку  VOL+  на устройстве втечение  3  секунд , чтобы включитьили выключить уведомление .

Состояние светодиодного индикатора состояния
Уведомление ВЫКЛ

( Постоянно горят красные светодиоды  3  раза )
Уведомление ВКЛ

( Постоянно горят зелеными светодиодами  3  раза )
7.10  Сброс к заводским настройкамСбросьте устройство до настроек по умолчанию .
•  Переключите звуковую панель в оптическийрежим , нажмите и удерживайте кнопку  [ ] на звуковой панели , саундбар перейдет врежим сброса к заводским настройкам иперейдет в режим ожидания .

РЕЖИМ ПО УМОЛЧАНИЮИСТОЧНИК ARCГромкость  30  Объемный звук ВКЛНизкие частоты Эквалайзер АвтоПробуждение Автоматический режиможидания
0
0 МузыкаВЫКЛ
( Кроме США / Канады / Мексики )

8. Работа  AUX / 
ОПТИЧЕСКИЙ / HDMI ARC

1 Убедитесь , что саундбар подключен ктелевизору или аудиоустройству .
2 Нажмите кнопку несколько раз на звуковой панели или напульте дистанционного управления , чтобы выбрать AUX,

ОПТИЧЕСКИЙ , РЕЖИМ HDMI ARC.
3 Управляйте аудиоустройствомнепосредственно для функцийвоспроизведения .
4 Нажмите кнопку VOL + /-, чтобыотрегулировать громкость до желаемогоуровня .
Совет : Возможно , саундбар не сможетдекодировать все цифровые аудиоформаты отисточника входного сигнала . В этом случае звуксаундбара отключится . Это НЕ дефект . Убедитесь ,что настройка звука источника входного сигнала  (например , телевизора , игровой приставки , DVD-плеера и т . д .)  установлена на PCM или Dolby
Digital ( подробные сведения о настройке звука см .в руководстве пользователя устройства источникавходного сигнала ) с входом HDMI ARC / OPTIC.

9. Работа через USB
1 Вставьте  USB- устройство .

2 Несколько раз нажмите кнопку на устройстве или напульте дистанционного управления , чтобы выбрать
режим USB.

3 Во время воспроизведения :Запуск , приостановка или возобновлениевоспроизведения , переход кпредыдущему или следующему треку
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Советы :
•  Саундбар может поддерживать  USB-устройства с объемом памяти до  32  ГБ .
•  Этот саундбар может воспроизводить WAV / WMA / MP3 / FLAC.

•  Данное изделие может быть несовместимо снекоторыми типами  USB- накопителей .
•  При использовании  USB- удлинительного кабеля , USB-концентратора или  USB- устройства чтениямногофункциональных карт памяти  USB- накопительможет не распознаться .
•  Не извлекайте  USB- накопитель во время
10. Работа BluetoothЧерез  Bluetooth  подключите саундбар к устройству
 Bluetooth ( например , iPad, iPhone, iPod touch, телефону  Android  или ноутбуку ),  а затем
через динамики саундбара .
Первое сопряжение
1 Нажмите кнопку  (SOURCE)  на звуковойпанели или кнопку на пульте дистанционногоуправления , чтобы выбрать режим Bluetooth.Синий индикатор будет медленно мигать .
2 Активируйте устройство  Bluetooth  ивыберите режим поиска .
3 Выберите «TOSHIBA C210WR »  в разделе сопряжениясписок . После звуковой подсказкисистема будет успешно подключена , исиний индикатор загорится постоянно .
•  Если вы хотите подключить саундбар кдругому устройству  Bluetooth,  нажмите иудерживайте кнопку на пульте дистанционногоуправления , чтобы отключить подключенное вданный момент устройство  Bluetooth. Выполните шаги  2– 3,  чтобы выполнитьсопряжение с устройством Bluetooth.

Чтобы отключить функцию
 Bluetooth,  вы можете :
-  Переключитесь на другую функцию саундбара .
-  Отключите эту функцию наустройстве Bluetooth.
-  Нажмите и удерживайте кнопку ,устройство  Bluetooth  будет отключеноот звуковой панели .

Прослушивание музыки с устройства Bluetooth
-  Если подключенное  Bluetooth- устройство поддерживаетПрослушивать музыку , хранящуюсяна устройстве , можно через плеер .
-  Если устройство также поддерживает аудио и видео

пульт дистанционного управления плеера длявоспроизведения музыки , хранящейся наустройстве.

1. Выполните сопряжение устройства с плеером .
2. Воспроизводите музыку через устройство  ( если оно поддерживает A2DP).

3. Используйте прилагаемый пультдистанционного управления для управленияигрой  ( если он поддерживает AVRCP).Запуск , приостановка или возобновление воспроизведения
, Перейти к предыдущему или следующему треку

Советы :
•  Рабочий диапазон между саундбаром иустройством составляет около  8  метров .
•  Перед подключением устройства

 Bluetooth®  к саундбару убедитесь , чтовы знаете возможности устройства .
•  Совместимость со всеми устройствами

 Bluetooth®  не гарантируется .
•  Любое препятствие между устройством исаундбаром может уменьшить радиус действия .
•  Держите проигрыватель подальше от другихэлектронных устройств , которые могут создаватьпомехи .
•  Плеер также будет отключен приперемещении устройства за пределырабочего диапазона .
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11. Устранение неполадок
Чтобы гарантия A оставалась в силе , никогда непытайтесь ремонтировать систему B самостоятельно .Если у вас возникли проблемы при использованиисаундбара , проверьте следующие моменты , преждечем обращаться в сервисное обслуживание .
Нет питания
•  Убедитесь , что шнур переменного токаустройства правильно подключен .
•  Убедитесь , что на розетке переменного тока есть питание .
•  Нажмите кнопку режима ожидания , чтобы включить саундбар .
Пульт дистанционного управления не работает
•  Перед нажатием любого элемента управления воспроизведением
•  Уменьшите расстояние между пультомдистанционного управления и звуковой панелью .
•  Вставьте батарею , выровнявполярность  (+/-),  как указано .
•  Замените батарею .
•  Направьте пульт дистанционного управлениянепосредственно на датчик на передней панелисаундбара .
Нет звука
•  M a k e s u e t h a t h e  Звук звуковой панели не отключен . Давитьили кнопка  VOL+/–   для возобновлениянормального прослушивания .
•  Нажмите кнопку на звуковой панели или на пультедистанционного управления , чтобы переключитьсаундбар в режим ожидания . Затем нажмите кнопкуеще раз , чтобы включить саундбар .
•  Отключите саундбар и сабвуфер от сетевойрозетки , затем снова подключите их .Включите звуковую панель .
•  Обеспечьте настройку звука источника входного сигнала

( например , телевизор , игровая приставка , DVD- плеер и т .д .)  установлен в режим  PCM  или  Dolby Digital  прииспользовании цифрового
( например , HDMI, OPTICAL ).

•  Сабвуфер находится вне зоны действия ,переместите сабвуфер ближе к саундбару .Убедитесь , что сабвуфер находится в пределах
 5  м от саундбара  ( чем ближе , тем лучше ).

•  Возможно , саундбар потерял связь ссабвуфером . Выполните повторное сопряжениеустройств , выполнив действия , описанные вразделе  « Сопряжение беспроводного сабвуфера ссаундбаром ».
•  Саундбар может не декодировать всецифровые аудиоформаты от источникавходного сигнала . В этом случае звуксаундбара отключится . Это НЕ дефект .Звук устройства не отключен .

это устройство на моем устройстве
 Bluetooth  для сопряжения Bluetooth
•  Убедитесь , что на вашем устройстве

 Bluetooth  активирована функция Bluetooth.
•  Убедитесь , что устройство сопряжено сустройством Bluetooth.

•  Если уровень внешнего входного сигналаустройства слишком низкий , устройствоавтоматически выключается через  15 минут . Пожалуйста , увеличьте уровеньгромкости вашего внешнего устройства .
Сабвуфер находится в режиме ожидания
или индикатор сабвуфера не загорается .
•  Пожалуйста , отсоедините шнур питанияот электросети и снова подключите егочерез  4  минуты , чтобы перезагрузитьсабвуфер .
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12.

Клеймо TOSHIBAМодель С 210 ВР
СаундбарЭлектропитание 100-240  В  ~ 50/60  ГцЭнергопотребление 15  Вт

< 0,5  Вт  ( режим ожидания )
Порт USB

5  В , 500  мА , высокоскоростной
USB (2.0) / FAT32 / FAT16
32G ( макс .), WAV / WMA / MP3 / FLAC.Размеры  ( ШхВхГ ) 800 x 59,5 x 90  мм /31. 5  дюймов  x 2,4  дюйма  x 3,5  дюймаВес нетто 1,75 кгЧувствительность аудиовхода 500  мВЧастотная характеристика 120  Гц  - 20  кГцРабочая температура 0°C - 40°C

Диапазон частот  Bluetooth  Максимальнаямощность передачи Bluetooth

V 5.4 (A2DP) 2400 МГц  ~ 2483.5  МГц
≤  5  дБмТип модуляции GFSK,  π /4-DQPSK, 8DPSK.

СабвуферЭлектропитание 100-240  В  ~ 50/60  ГцЭнергопотребление 15  Вт
< 0,5  Вт  ( режим ожидания )Размеры  ( Ш  x  В  x  Г ) 350 x 120 x 303  мм  / 13,8 x 4,7 x 11,9  дюймаВес нетто 3,85  кгЧастотная характеристика 40  Гц  - 150  Гц

Am p ( максимальная мощность звука )Итог 240  ВтСаундбар 60  Вт x 2Сабвуфер 120  Вт
Дистанционное управлениеРасстояние / угол 19,7  футов  (6  м ) / 30°Тип батареи AAA (1,5  В x 2)
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Товарные знаки

Словесный товарный знак и логотипы  Bluetooth®  являются зарегистрированными товарными знаками ,принадлежащими  Bluetooth SIG, Inc.,  и любое использование таких знаков компанией  TOSHIBA осуществляется по лицензии . Другие товарные знаки и фирменные наименования являются собственностьюсоответствующих владельцев .
товарные знаки или зарегистрированные товарные знаки HDMI Licensing Administrator, Inc.

Произведено по лицензии  Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio  и символ двойной буквы  D являются товарными знаками компании Dolby Laboratories.

Производится по лицензии  DTS, Inc.  и / или ее дочерних компаний . О патентах см .
https://xperi.com/dts-patents/. DTS,  логотип  DTS, Digital Surround, Virtual:X  и логотип  DTS Virtual:X являются товарными знаками или зарегистрированными товарными знаками компании  DTS, Inc.  и /или ее дочерних компаний в США и / или других странах . © DTS, Inc.  и / или ее аффилированных лиц .Все права защищены .



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Этот продукт можетподвергнуть вас воздействию химическихвеществ , включая свинец , который , какизвестно в штате Калифорния , вызывает рак .Для получения дополнительной информацииперейдите по ссылке : www.P65Warnings.ca.gov. ФР ФР
Réglement

EN EN
ИНФОРМАЦИЯ  FCC  ИНФОРМАЦИЯ  FCC ( для США

Réglement de la FCC de la (pour FCC (pour les clients les clients américains) américains)

РЕМАРК : ( для клиентов ) клиенты из США ) РЕМАРК :
•  Ce dispositif •  Ce dispositif a été testé a été et testé déclaré et déclaré conforme conforme aux limites aux limites d'un dispositif d'un dispositif numérique numérique de

classe de B, classe conformément B, conformément à à la partie la 15 partie des règles 15 des de règles la FCC. de la FCC. Ces limites Ces limites ont pour ont but
pour d'assurer but d'assurer une protection une protection une protection raisonnable raisonnable contre le brouillage nuisible dans une installation installation
résidentielle. Cet équipement produit, utilise et utilise et peut émettre de l'énergie en radio fréquence et, s'il n'est et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux
directives,directives, il peut causer un brouillage nuisible dans les communications communications radio.

ПРИМЕЧАНИЕ : ПРИМЕЧАНИЕ :
•  Это•  оборудование Это оборудование было протестировано , испытано ииспытано , найдено и установлено , что соответствует ограничениям для пределовкласса А для цифрового устройства класса В , цифрового устройства , всоответствии с частью  15  части  15 FCC  Правил . FCC  настоящих Правил .Ограничения Это пределы , предназначенные для обеспечения разумной защиты ,защиты от вредных помех в жилых помещениях . установка . Это оборудованиегенерирует , генерирует , использует и использует , может и излучать , можетизлучать радиочастотную энергию энергии и , если нет , установлено , если неустановлено и не используется и используется в соответствии с инструкциями ,инструкциями , может причинить вред , вызвать вредные помехи для радиосвязи .радиосвязь .

•  Cependant, •  Cependant, il n'est pas il n'est garanti pas garanti que des que interférences des interférences des interférences

•  Тем не менее , •   Тем не менее , нет никакой гарантии , что помехи , которыхне будет , не возникнут в конкретном случае в конкретной установке .установка . Если это оборудование Если это оборудование причиняет вред ,причиняет вредные помехи радио или телевидению приему , приему ,который можно определить , можно определить , повернувДля исправления помех с помощью одного или болееиз следующих мер : меры :

Ne se produiront ne se produiront pas dans pas une dans installation une installation
particulière. particulière. Si cet appareil Si cet appareil provoque provoque des interférences
nuisibles nuisibles à la réception à la réception radio ou radio de télévision, ou de télévision,
ce qui peut ce qui être peut être déterminé déterminé en mettant en mettant l'appareil
l'appareil hors tension, hors tension, l'utilisateur l'utilisateur est encouragé est encouragé à
essayer à essayer de corriger de corriger l'interférence l'interférence par une ou une
plusieurs ou plusieurs des mesures des mesures suivantes suivantes : :

-  Réorienter - Réorienter ou déplacer ou déplacer l'antenne l'antenne de réception. de réception.
-  Переориентация —  переориентация или перемещение или перемещение приемной антенны . антенна . -  Augmenter - Augmenter la distance la distance entre l'appareil entre l'appareil et le récepteur. et le récepteur.

-  Увеличить - Увеличить расстояние между оборудованием ,оборудованием и приемником . приёмник .
-  Подключение - Подключение оборудования , оборудования к розетке и розетке , цепи на цепи celui sur celui lequel sur le lequel récepteur le récepteur est branché. est branché.

-  Consulter - Consulter le revendeur le revendeur ou un technicien ou un technicien radio/TV radio/TV

-  Проконсультируйтесь - Проконсультируйтесь с дилером или дилером , опытным или опытным радио / ТВ радио / ТВ expérimenté. expérimenté.

Cet appareil technician  за помощью . за помощью .Cet appareil est conforme est conforme à la partie à la 15 partie des règles 15 des de règles la de la FCC.  Сын  FCC. fonctionnement Son fonctionnement est
soumis est soumis aux deux aux conditions deux conditions  Это устройство соответствует части  15  части  15 FCC  Правил . Правила FCC.

suivantes suivantes : :  Эксплуатация Эксплуатация осуществляется при соблюдении следующих двух условий : Два условия :
(1) Диспозитив СЕ

(1)  это  (1)  устройство , которое не может быть устройством , не может причинятьвреда, причинять вредные помехи , помехи , и  (2) (2)  это  (2)  устройство , которое этоустройство должно принимать , должно принимать любые помехи , любые получаемые иполучаемые помехи , включая помехи , которые могут вызвать нежелательнуюнежелательную работу . операция .

(1) ce dispositif ne peut ne pas peut causer pas d'interférences causer
d'interférences nuisibles nuisibles et et et cet (2) appareil cet appareil doit
accepte doit accepte r toute r inter toute férence inter férence reçue, y reçue,
y compris compris les interférences les interférences qui peuvent qui peuvent
causer un causer mauvais un mauvais fonctionnement. fonctionnement.

•  Des •  câbles Des blindés câbles blindés doivent

•  Экранированные •  Экранированные кабели должны использоваться , должныиспользоваться с этим устройством , чтобы обеспечить соответствиеустройства требованиям класса  B  класса  FCC. B  Ограничения FCC.

Doivent être utilisés être utilisés avec cet avec apparei cet apparei

l pour assurer l pour assurer la conformité la conformité avec les avec limites les limites de
la classe de la B classe B de la FCC.fonctionnement de la FCC.fonctionnement de
I'appareil. de I'appareil.

Уведомление  IC:  Уведомление IC: CAN ICES-3(B)/NMB-3(B) CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Это устройство Это устройство содержит нелицензионные передатчики / приемники , не требующие лицензии
Avis d'Industrie Avis d'Industrie Канада : Канада : CAN ICES-3(B)/NMB-3(B) CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

передатчик ( и )/ приемник ( и ),  которые соответствуют требованиям Министерства инноваций , науки и экономического и экономического развития Канады  (RSS),  не требующим лицензии . Работа  RSS( ов ).  Эксплуатация возможна при соблюдении следующих двух условий : два условия :

1. Это  1.  Устройство Это устройство может не вызывать помех . вызывают помехи .
2.  Это

L'émetteur/récepteur L'émetteur/récepteur exempt de licence de contenu licence
contenu dans le dans le présent présent appareil appareil est conforme est conforme
aux CNR aux d'Innovation, Sciences Sciences et et is Développement Développement
économique économique Canada applicables applicables aux appareils radio exempts
de licence. de licence. L'exploitation L'exploitation est autorisée est autorisée aux deux
aux deux conditions conditions suivantes suivantes : :

2. Устройство Это устройство должно принимать , должно принимать любые помехи , любые помехи , в том числе помехи , которые могут вызвать нежелательную причину нежелательной работы
1. L'appareil 1. L'appareil ne doit ne pas doit produire pas produire de brouillage;  де Бруйяж ; операцияустройства . устройства .

Предупреждение : Предупреждение :

из 2. L'appareil 2. L'appareil doit accepter doit accepter tout brouillage tout brouillage
radioélectrique radioélectrique subi, même subi, si même le brouillage si le brouillage est
susceptible est susceptible d'en d'en compromettre compromettre le fonctionnement. le
fonctionnement.

Avertissement Avertissement : :
-  Это оборудование Это оборудование должно быть установлено , должно быть установлено , эксплуатироваться и эксплуатироваться с-  Pour - rester Pour en rester conformité en conformité avec les avec consignes les consignes d'exposition d'exposition

aux  минимальное расстояние  20  см между радиатором , радиатором и вашим телом . тело .
-  -  утверждено стороной , утвержденной ответственнойстороной , ответственной за соблюдение требований

RF, placez RF, le placez produit le produit à au moins à au 20 moins cm des 20 personnes cm des personnes proches.  прочес .
-  L - L expressément expressément approuvées approuvées par la partie par la responsible partie responsible de la

de la la  может аннулировать полномочия пользователя на эксплуатацию оборудования ."  оборудования ."
conformité conformité pourraient pourraient annuler annuler l'autorisation
l'autorisation de l'utilisateur de l'utilisateur à à utiliser l'équipement. Utiliser
l'équipement.
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版本 料号 日期 变更记录 变更需求Версия 1 2025/3/6 - НАРДЕПВерсия 2 2025/3/20 客户
 Версия 2 2025/4/10 客户

 Версия 3 2025/4/11 客户
 Версия 4 2025/4/15 客户

 Версия 5 2025/4/1 客户

 Версия 6 2025/4/16 客户

(英语) 08866

料号 12.005.0004.08866 尺寸(mm)展开尺寸:290x210,成型尺寸:145x210环保要求
说明书类说明：

1 、 公 差 ( мм
):0<a≦50(+0.3/-0.2),50<a≦150(+1/-0.5),>150(+1.5/-1 。
有特殊要求的，按标示公差执行。 2、要求图文清晰可
辨，内容完整，折叠正确，无重影，墨屎、杂点、脏
点、异物、粉点、套印不准。

3、尺寸按展开尺寸及成型外尺寸测量计
算。

项目名称 С 210 ВР 产品型号 С 210 ВР 材质80g书写纸RoHS2.0、Reach

日期 2025/09/09 部件名称 说明书(英语) ⻚码P数/p包装指令94/62/EC

包装工程师 金沛 平面工程师 ЛИХУН 颜色单色印刷大豆油墨印刷

设计版本 变更提出人 变更原因是否有可参考 表面处理无光油哑油水性光油水性哑油UV油光胶哑膜防刮花哑膜无氯漂白工艺

А 0 客户

刀模颜色

无

有 : 12.005.0004.05982

工艺无烫金烫银击凸击凹压网局部UV其它粘合剂为非石油基

条码要求矿物油(法国)无条码有条码(清晰易扫描)油墨中禁止使用

装订方式⻛琴折包心折骑⻢钉胶装线装其它TPCH(美国)

版本:A/4


